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Ge - stern noch war die Welt fir mich so
Ge - stern noch sag - test du 2u mir: ,Ich
Yes - ter - day all seemed so
Sud - den - ly man I
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Ge - stern noch
Ge - s noch 7 2
Yes - ter - day troub - les seemed so
Syd - den - 1y half the man 1
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Welt fiir mich so
du 2u mir: ,Ich
troub - les seemed so
half the man I
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D) wun der-schon, und ich glaub-te, die -ser Ay - gen - blick vom
lieb’ dich so!” Heu - te  ist die Welt so leer fiir mich, nun
Now it looks as though they're here to stay. Oh.
There's a sha-dow hang- ing ov - er me, Oh.
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ist leer, nun
a - way. Oh
a sha - dow.
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- gen - blick vom
! ist leer, nun
- way, so a - way., Oh.
used to be and there's a sha - dow.
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N wun der-schon, der Au - gen blick vom
lieb’ dich so!” Die Welt ust leer, nun
far a- way, ) far a - way, Ch
used to be , and there's a sha - - dow.
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gro - Ben Gliick . komnt’  nie  ver -gehn.
Such’ ich dich __  und weif  nicht wo. Ein - sam
I be- lieve—— in ye- ster- day. why she
yes - ter- day came sud- den- ly.
Iy AN—F Tl 1 h IL‘I = D } { —1I
L ]l }— l\' 1 — {1 l‘ 1 J LA 2 ‘l'l g 1
& o v 7 (@ = 1
0 ,- fBen Glick konnt’  nie ver - geh'n
gch tch dich ____ wnd weif nicht g)o Ein - sam
I be- lieve ye- ster- day. Why she
yes - ter- day sud-  den- ly.
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8 gro - fBen Glick —__ konnt nie  ver - geh'n.
Such ich dich und weif3  nicht wo. Ein - sam
I be- lieve ye- ster- day. Why she .
yes - ter- day sud- den- ly.
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gro - Ben Glick —_ konnt’ nie  ver- geh'n.
Such-  ich dich — _ und weiff nicht wo. - sam
I be- lieve ye-  ster- day. she .
yes - ter- day sud-  den- ly.
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wan-d've ich  durch die Stra - flen 1 - v Stadt, und ein - sam
had to go I don't ow. she would - n't say. S
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& wan-d’ve ich  durch die Stra Ben der Stadt, ja
had to go I do know, she would - n't say
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wan-d’ve  ich  durchd - fen der Stadt, ja
had o go know, she would - n't say
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Ein - sam ist mein Herz weil es dich ver-lo - ven hat.
I said some -thing wrong. now [ long for ye-  ster- day.
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ist vz weil es dich, —__ weil es dich ver - lo - ven
[ sal thing ver-y wrong, wrong, now I long for ye- ster-day
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ein- sam ist mein Herz, weil es  dich ver - lo - ren_ hat,ver -lo - ven hat——
said some-thing wrong, wrong, now I long, I__ long for ye- ster-day
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ein- sam ist mein Herz, weil es dich ver - lo - rem hat, ver -lo -ren,
[ said some-thing wrong, —_ wrong, now [ long for ye- ster- day —
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Ge - sternnoch war mein Le - ben vol - ler Son - nen-schein.
Yes- ter - day love was such an eas -y game to play.
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Ge - stevn noch war mein Le - ben vol - ler Son - mnen-schein, oh,
Yes- ter - day love was such an ceas - y game to play and
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Ge stern noch - nen-schein,
Love was such
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Dar- ling komm zu - viick, laf al - les doch ein - mal so wie
Now [ need a place to hide a - way, be- lieve___ in (B
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Dar - ling ein - mal so wie
now 1 I be- lieve
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Dar - ling ein - mal so wie
now [ i be- lieve
B Bariton-Solo
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Ein - sam wan - dve ich
ay, @ Why she had to go —
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ge - sterm sein. — Ein - sam wan - dve ich
yes - ter- day, — Why she had to go
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e - Stermsein. Ein - sam wan - d've ich
<ges - ter-day, — Why she had to go
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e - stern sein, — Ein - sam wan - d’re ich
§ges - ter-day, ——————— Why she had to go
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Stra - Ben uns’- ver Stadt Ein - sam
know. she would-n't say [ said
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durch die Stadt,  duvch uns-ve Stadl ___ hm
I don't know, she would-n't say — tm
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Ge - stern noch, oh,

Yes- ter - day, oh,
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Ge - stern noch, o
Yes- ter - day, o
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Ge - stern noch, aoh,
Yes- ter - day, oh,
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Ge - stern noch, oh.
Yes- ter - day, oh.
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e - stern sein!____
es - ter-day!
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ge stern sein hm e - stern sein!
yes - ter- day hm es - ter-day!
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ge - stern sein ___ m e stemn setp!
yes - ter- day, m es - ter-day jm ——
% — X N T 1 ) —3
s n
Z—o— NP e — L he
L ~ -
. o s |
e - Stern sein hm e - Stemsein!
ges - ter- day, hm es - ter-day!
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